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1 OITUC HABYAJILHOI JUCHUILIIHU

Pecypc roaun Ha BuBYeHHs aucuUIUIiHM «lIpakTMuHUl Kypc ycHOro Ta
IMICHMOBOI'O MOBIJICHHS OCHOBHOI 1HO3€MHOi MOBW» 3rigHO 3 uymHHUM PHII,
PO3MOIT 10 CeMeCTpax 1 BHAAX HaBYAIBHOI poOOTH AJs pi3HUX (POopM HaBUAHHS
xapaktepusye tadauns 1.

Tabmuns 1 — Po3nonin roanH, BUAIICHUX HA BUBYCHHS HUCUUIUTIHY «[IpakTuanuii
KypC YCHOTO Ta MMCEMOBOT'O MOBJICHHSI OCHOBHO1 iHO3€MHO1 MOBH

HaijiMenyBaHHs1 Bceboro Po3noain no cemecrpax

NOKAa3HUKIB 1 | 2 3 4 5 6 7 8

JdenHa ¢popma HaBYaHHS

KinekicTn 60,5 13 12 8 8 7 45 4 4
kpeautie ECTS

KinabkicTs 8 1 1 1 1 1 1 1 1
MOYJIiB

3aranbHuii 1815 390 360 240 240 210 135 120 120
o0csir yacy, rojg

AyautopHni 850 180 162 126 108 90 72 64 48
3aHATTSI, TO, Y
T.4.:

JeKuiitHi - - - - - - - - -
3aHATTHA

ceMiHApChKI - - - - - - - - -
3aHATTS

NPAKTHYHI 814 162 144 126 108 90 72 64 48
3aHATTS

JaGopaTopHi 36 18 18 - - - - - -
3aHATTHA

Camocriiina 965 210 198 114 132 120 63 56 72
poéora, roa, y
T.4.

BHKOHAHHS - - - - - - - i -
KYpCcOBOI
poGoTun

BHKOHAHHS - - - - - - - - -
KOHTPOJIbLHUX
(po3paxyHkoBo-
rpagiyHux)
pooiT

OnpauoBa-HHA | - - - - - - - _ R
Marepi-aJy,
BUKJIA-I€HOT0
HA JIeKIlifX

OnpamioBa-uusn | 156 39 32 19 17 15 0 10 10
Mare-piajy, BH-
HECEeHOro Ha
caMmoc-TiiiHe
BUB-YeHHS




miroToBKa 10 572 120 100 80 85 90 33 46 32
NpaK-THYHUX
3aHATH TA
KOHTPOJIb-HUX
3axX0diB

MiAroToBKAa 12 36 36 - - - - - _
3BiTiB 3
J1a60paTOPHUX
pooiT

MiZArOTOBKA 10 165 15 30 15 30 15 30 - 30
icaTm

®opma 3aJIiK icmut 3a-jgik | icmut 3a-qik | icmuT - icnur
ceMecTpo-BOro
KOHTPOJIIO

Tabmuss 2 — Posmomin roauH Ha BuBdeHHs Moayinas VI gucrumnminu
«IIpakTHYHUM KypC YCHOTO Ta MUCEMHOTO MOBJICHHS OCHOBHOI 1HO3€MHOI MOBHY
(aHrmifchKOL).

Marepiaiy,
martpiaiy,
camocTiiiHe

KOHTPOJIbHHUX

(po3paxyHkoBo-rpagidyHux) podit
niAroroBka 3BiTiB 3 J1adopaTopHUX

3aHATH TA KOHTPOJILHUX 3aX0/IiB
®opmMa ceMeCTPOBOro KOHTPOJIIO
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2 META TA PE3YJIbTATH HABYAHHA

VYemimnaa mnpodeciiiHa AisUIBHICTH (uTONOra-rnepekianadya 0a3yeTbcsi Ha
IPYHTOBHOMY 3HaHHI TOCTYJaTiB Ta NPHUHIMIIB MEPEKIaJ03HBCTBA, a TaKOXK
JIOCKOHAJIOMY BOJIOJIIHHI PIJHOI0 Ta 1HO3EMHOKO MOBamMu. ToMy BHUBYEHHS
HaBYAJIbHOT AuctMIUTiHU «[IpakThka yCHOTO Ta MMCHMOBOTO MOBIJIEHHS OCHOBHOI
1HO3eMHOI MOBH» € HEBIJ'€EMHOIO CKJIQJOBOIO MIATOTOBKM (axiBIliB y Tay3i
nepexiany. «lIpakTuka ycHOro Ta MUCBMOBOTO MOBJIEHHSI OCHOBHOI 1HO3EMHOI1
MOBU» )» BUBYAETHCS K (paXOBa NUCIMIUIIHA Y TIPOIIEC] MATOTOBKY OakaiaBpiB 3a
crnierianbHicTIO «Dinosoris» 3 1-ro cemecTpy mo 8-uit cemecTp.

Meta — copmyBaTu y CTyA€HTIB Mpo(deciiiHy 1HIIOMOBHY KOMYHIKAaTUBHY
KOMITETEHIIIF0 Ha piBHI He Hmk4Ye Cl (uutaHHs ¥ ycHe MoBieHHs) / B2+
(ayniroBaHHS Ta NMUCHMO) 32 HIKAJOK 3arajbHOEBPOINEHCHKUX PEKOMEHIAIINd 3
MOBHOi OCBITH, TOOTO BMIHHS Ta HaBUYKH BOJIOJIHHS PI3HUMH BHUAAMU
IHIIOMOBHOI MOBJIEHHEBOT AISUIBHOCTI, HA HEOOX1JHOMY MpodeciiHOMY PIBHI, 110
JI03BOJIUTH M BUIBHO ¥ TIPAaBUIBHO, 3 JOTPUMAHHIM (POHETUYHHUX, TPAMATUYHUX Ta
CTIJIICTHYHUX HOPM Ta HA OCHOBI 3aCBO€HHS IIUPOKOTO CIOBHUKOBOTO 3aracy
TOBOPUTU MW THUCAaTH AHIJIIHCHKOIO MOBOIO, PO3YMITH MOBJEHHS Ha CIyX Ta




nepexyagaT, pegepyBaTi MUCbMOBO M YCHO 3 aHTJIINCHKOT MOBH Ha PiIHY Oy/b-

Kl TEKCTHU, PO3BMBATH HABUUKU TIEPEKIaay, a TaKOX YUTAaTH 1 aJEKBATHO

IHTEpNPETYBaTH OPUTIHAJIIbHY aHTJIOMOBHY JIITEpaTypy, a BIATaK — CHPUSTUME iX

e¢(EeKTUBHOMY aHTJIOMOBHOMY (YHKIIOHYBAaHHIO Y KYJIBTYPHOMY pPO3MAiTTI

HABYaAJIBHOTO Ta MPOQECIHHOTO CEPEIOBHUIII.

VY pe3ynbTaTi BUBUECHHS NUCLMIUIIHA CTYJCHT NMOBUHEH JEMOHCTPYBATH TaKi
pe3yJbTATH HABYAHHS Yepe3 3HAHHS, YMIHHS Ta HABUYKHU:

— PpO3YMITH Ha CIIyX aBTEHTUYHE MOBJICHHSI,

— Ha OCHOBI 3aCBO€HHSI UIMPOKOTO CJIOBHHUKOBOI'O 3amacy BUIBHO 1 MPAaBHIIBHO
CHUIKYBAaTUCA 1HO3EMHOIO MOBOIO (3 JOTpUMaHHIM YCIX (OHETHUYHHX,
JEKCUKO-TPAMaTHYHUX, CTHJIICTUYHUX HOPM) Yy PpI3HUX  CHTYaIlisiX
MOBCSIKJEHHOTO 1 MPpOo(hecifHOro CMIJIKYBaHHS B YCHIN Ta MHUCHbMOBI (hopmi;

—  BOJIOAITH 3arajibHOBKMBAHOIO Ta TEPMIHOJIOTTYHOIO JIEKCUKOIO;

—  BOJIOJIITU TPaMaTHKOIO aHTIIMChKOI MOBH,

— HaOyTH HaBUYKU YUTAHHA Ta YCHOTO 1 MUCbMOBOTO MEpEKIady,

—  PO3YMITH aHTJIIMCHKY MOBY SIK MpHU O€3MOocepeHbOMY CIIUIKYBaHHI, TaK 1 Y
ayJ1103a1mcy,

— JIaJOTIYHO Ta MOHOJIOTIYHO CIUIKYBAaTHCS B MeXaX TeM, 3a3HaueHHUX
IpPOrpamMoro;

— 3aCTOCYBaTH Ha MpPaKTULl OTPUMaHI 3 TEOPETUYHUX KYypCIB Cy4acHOI
AHTJIICHKOT MOBH 3HAHHS Ta C()OPMOBaHI Ha iX OCHOBI BMIHHS Ta HABUUKHU IS
BHUPILIEHHS MOBCAKACHHHUX MTPOOJIEM Ta y Tpo(eciiiHuX CUTyalisx.

BuBYeHHsI HABYAJbHOI JAUCUHMIUVIIHM mepeadadyae (opMyBaHHS Ta
PO3BUTOK Yy CTYA€HTIB KOMIICTEHTHOCTEH, TmepeadayeHux BiJMOBIAHUM
CTaHJapTOM BHUIIO1 OCBITU Y KpaiHU:

3aranbHux:

1 3partHICT, O KPUTUYHOTO MHMCICHHS M IIIHHICHO-CBITOTJISAJIHOI peamizamii

0COOMCTOCTI.

31aTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y MPAKTUYHUX CUTYaLlIsX.

3 3pmatHICTh MiSITH 13 COLIAJBHOIO  BIANOBIAAIBHICTIO, PO3YMITH OCHOBHI
OPUHLKIY OYTTS JIFOJUHU, IPUPOAH, CYCIILIILCTBA.

4 3nmaTHICTh CHUIKYBAaTHCS 1HO3EMHOI0 MOBOKO Y TpodeciiHiil TisTbHOCTI,
OTpalboByBaTu (HaxoBy JiTEpaTypy 1IHO3EMHOIO MOBOIO.

5 VYcBigomiieHa moBara 10 pi3HOMaHITTS KyJIbTyp.

Crneniaabunx (paxoBux):

1. BosoainHs Ha piBHI Cl OCHOBHOIO 1HO3EMHOIO MOBOIO B YCHIM Ta MUCEMHIN
dopMax 3 TOTPUMAHHSIM YCIX JEKCUYHUX, TpaMaTUyHUX, opdorpadiunux Ta
CTHWJIICTUYHUX HOPM y pPI3HUX Trajy3siX TOCHOJapCTBa, HAyKU 1 KyJIbTYpH,
30KpeMa HayKH M TeXHIKM JJis1 3a0€3MeUeHHSI MIKKYJIbTYPHOIO MOCEPEAHUIITBA
3aBJISKH MEepeKIaay;

2. BITbHE BOJIOJIHHSA PIJHOIO MOBOK B YyCHIM Ta mHCceMHIH ¢dopmax 3
JOTPUMAHHSM  YyCiX  JIEKCHYHUX, TpaMaTuyHuX, opdorpadiyaux Ta
CTHJIICTHYHUX HOPM Yy pPI3HUX Tally3sfiX TIOCIOAApPCTBA, HAyKU 1 KYJbTYpH,
30KpeMa HayKH W TeXHIKH i 3a0€3MeUeHHsT MIKKYJIbTYPHOTO MIOCEPEIHHUIITBA
3aBJISKH MEepeKaaLy
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3. 34aTHICTh BUKOHYBATH aJ€KBATHUH MEPEKIa] PI3HOCTHIHOBUX TEKCTIB PI3HOTO
PIBHS CKJIAHOCTI, 30KpeMa HaBYAJIbHUX, HAYKOBO-TIOMYJSPHUX Ta CYCHIIbHO-

MOMITUYHUX, EKOHOMIYHHX, IOPUJIWYHHUX, HAyKOBO-TEXHIYHMX TEKCTIB,
0COOUCTOI TOKYMEHTAITi i
Pe3ynpTaTn HaBYaHHSA JWCHMIUIIHM JCTANI3yIOTh TaKi MpPOrpamMHi

pe3yJibTaTH HABYAHHSA, MepeadadeHi BiAMOBIIHMM CTAHIAPTOM BHMIIOI OCBITH
Ykpainu:

— PO3YMITH MIUPOKUHN CIIEKTP CKIATHUX 1 00'€MHUX TEKCTIB, PO3Mi3HABATH
MIPUXOBAaHE 3HAYCHHSI,

— IUIMHHO 1 CMOHTAaHHO BWCJIOBIIOBATH BJIACHY IyMKY, HE BiJ4yBarO4H
BUJIMMUX TPYAHOIIIB y JI000p1 BUPA3iB;

— THYYKO 1 €peKTUBHO BUKOPUCTOBYBATH MOBY JJI COLIANIbHO1, HAYKOBOI Ta
npodeciitHOl TIsITBHOCTI;

— CTBOPIOBATH 4YITKi, JOOpEe CTPYKTYypOBaHI, JETAJIbHI TEKCTH Ha CKJaJHI
TEMH, JIEMOHCTPYIOUM KOHTPOJHOBAHE BOJOMIHHSI MOBHHUMH  MOJCIISMU,
JEMOHCTPYIOUH 3B’ SI3HICTD 1 KOTE3110.

3 ITPOI'PAMA TA CTPYKTYPA JUCIUIIIIHA

3.1 TemaTuyHu# IJIaH JeKIiHHUX 3aHATH
(He mepeadavueHo MPOrpaMoro)

3.2 TeMu NpaKTUYHHUX 3aHATH

Temu mnpakTUUHUX 3aHATH aucHumuiiad  “TlpakThka yCHOro Ta MHCHBMOBOTO
MOBJICHHSI OCHOBHO1 1HO3¢MHO1 MOBHW» HaBEJICHO y TaOHIIl 3.

Tabmui 3 — TeMu NpakTUYHUX 3aHSITh

MIngp Ha3ssu monyJis (M), 3micToBux moayJais | O6csar Jlitreparypa
(3M), TeM NpaKTUYHUX 3aAHATH TOAUH Topsi- Posin,
KOBHI1 MIPO3 LT
HOMEDP
M8 Hotel Service and Medicine 48
3M 8.1 Hotel Service 24
[m8.1.1 Vocabulary and speaking: Lodge And 2 1 Unit 4. Lesson
Board 1. Part 1. pp.
Grammar revision: Modal Verbs 214-216
[18.1.2 Vocabulary and speaking: Types of Rooms 2 1 Unit 4. Lesson
Conversational Practice: Topic 16. 3 1. Part 1. pp.
MOBAroo 0 MUHYJIOTO, 3 HAIIEIO 10 216-218
MaitoyTHboro. [IpuKkianu cupaBxHIX
repoiB: BiIpOPKEHA CHaAIIMHA.
[18.1.3 Vocabulary and speaking: Hotel Services 2 1 Unit 4. Lesson
and Facilities 1. Part 2. pp.
Grammar revision: Modal Verbs with 219-222
different forms of infinitives
I18.1.4 Vocabulary and speaking: Hotel Staff 2 1 Unit 4. Lesson




Conversational Practice: Topic 17.
HaiiBu3nauHimnm criopTHBHI MOJIi CBITY.
OniMITIICHKUN PYyX: 1ICTOPIisl Ta PO3BUTOK.
UYeMIioHATH CBITY 1| KOHTHHEHTIB.

1. Part 2. pp.
222-225

I18.1.5 Translation Practice: Hotel Personnel 2 Unit 4. Lesson
1. Part 2. p. 226
Vocabulary and speaking: Reservation Unit 4. Lesson
2. Part 1. pp.
227-229
I18.1.6 Conversational Practice: Checking in and 2 Unit 4. Lesson
out. Conversational Practice: Topic 18. 2. Part 1. pp.
Jlronuna Ta ii oroueHHs. [IpoGiema 230-231
IEPCHACCIICHHS.
I18.1.7 Reading and speaking : Breakfast Order 2 Unit 4. Lesson
Conversational Practice: Complaints 2. Part 2. pp.
232-237
[18.1.8 Conversational Practice: Topic 19. 2 Unit 4. Lesson
[TpaBocynns B Ykpaini, BenukoOpuranii 2. Part 3. pp.
ta CIIA. 238-242
Grammar Revision: Mixed Prepositions
I18.1.9 Vocabulary and speaking: Have a Break. 2 Unit 4. Lesson
Grammar revision: Modal Verbs with 3. Part 1. pp.
Different Infinitives 244-247
[18.1.10 | Conversational Practice: Topic 20. JIro6oB 2 Unit 4. Lesson
1 apyx0a. Sk miarorysarucs 10 nuio0y? 3. Part 1. pp.
Translation Practice: A Night on the 248-249
Town.
I18.1.11 | KonTpossHa pobora Ne 1 2
[18.1.12 | Conversational Practice: Topic 21. 2 Unit 4. Lesson
CyuacHe croKUBaIbKe CyCIiJILCTBO. 3. Part 2. pp.
dinocodis crioXUBaHHS Ta CydacHa 254-255
oprasizaiis Toprieii. Bniaus pexinamu Ha
€KOHOMIKY Ta TICUXOJIOT1I0 CTIO’KHBaya
Test Analysis
Pa3zowm 3a 3micToBuit Mmoayib 8.1 24
3M 8.2 Medicine 24
[18.2.1 Conversational  Practice:  Topic 22 2 Unit 5. Lesson
OCHOBHI HanpsiMH MI>)KHapOJIHOI MOJIITUKU 1. Part 1. pp.
y cBITi. YKpaiHa 1 CBITOBA CHIBAPYXHICTb: 256-257
npo0aeMu 1 3700yTKH.
Vocabulary and speaking: Human Body
[18.2.2 Reading and vocabulary: Branches of 2 Unit 5. Lesson
Medicine 1. Part 1. pp.
Grammar revision: The Subjunctive Mood 258-261
[18.2.3 Translation Practice: Medical 2 Unit 5. Lesson
Practitioners and Specialists 1. Part 1. p. 262
Conversational Practice: Topic 23. Csir
MY3MKH: HampsMU 1 TEHAEHLIl PO3BHUTKY.
[oy-6i3Hec. My3uuHI  KOHKYpCH B
VYkpaiHi K BIKHO y €Bporny.
[18.2.4 Vocabulary and speaking: Health Care 2 Unit 5. Lesson

Establishments

1. Part 2. pp.




Grammar revision: The Subjunctive Mood 263-264

I18.2.5 Reading and vocabulary: Immune System 2 1 Unit 5. Lesson
Translation Practice: Doctor at Large 1. Part 2. pp.
Conversational Practice: Topic 24. 265, 268
HaykoBo-TexHIYHa  PEBOJIIOIISA:  YPOKHU
icTopii. Mosa oyMMa  JIHTBICTA.

KoMyHikaTuBHa BIPaBHICTH JOCIITHHKA
AK CKJIa/10Ba foro npodeciitnoi

KOMITETCHTHOCTI.
[18.2.6 Vocabulary and  speaking:  Human 2 1 Unit 5. Lesson
Diseases 1. Part 3. pp.
Grammar revision: The Subjunctive Mood 269-273
118.2.7 Translation Practice: Symptoms: Pain, 2 1 Lesson 1. Part
Trauma and Treatment Conversational 3. pp. 274

Practice:  Topic 25  TI'moGamizariis
KYJIBTYpH: <3a» 1 «mupotm». [IpoGremu
M IBUIIEHHS HAllloHANbHOI cBigoMocTi. Uu
MOJK€ CTaTH COIliaJIbHAa CIPaBEAJIUBICTh
TOJIOBHOIO CKJIaJ0BOIO HAIlOHAILHOI 1/1€1?

[18.2.8 Vocabulary and speaking:  Medical 2 1 Unit 5. Lesson
Instruments and Surgical Equipment 2. Part 1. pp.
Reading and vocabulary:Heart Diseases 275-280
Individual work

I18.2.9 Conversational Practice: Topic 26. Poxb 2 1 Unit 5. Lesson
KiHO 1 Tearpy B (hOpMyBaHHI JTyXOBHOCTI 2. Part 2. pp.
Cy4acHOi MOJIOJO1 JIFOUHM (B iCTOPUUHIN 284-286
MIePCIEKTHBI).

Translation Practice: Disorders of Thorax
and Thoracic Organs Diseases.

I18.2.10 | Vocabulary and speaking: Skin Disorders. 2 1 Unit 5. Lesson
Disorders of the Ear, Nose and Throat. 2. Part 3. pp.
287-289
[18.2.11 | KourponbHa poboTa 2 2 1
I18.2.12 | Reading and vocabulary: Disorders of 2 1 Unit 5. Lesson
peritoneum and Abdominal Cavity. Eye 2. Part 3. pp.
Disorders 290-292
Test Analysis
Pa3om 3a 3micTroBmii MmoayJsb 8.2 24
VYceporo rogus 3a M 8 48

3.3 3aBaaHHs I cCaMOCTiiiHOT po0OTH CTy1eHTa

CamocriiiHa po0oTa BKJIIOYAE:

— MIATOTOBKY JO MPAKTUYHUX 3aHATH (OMpaIlfoBaHHsS, KOHCIEKTYBAaHHS Ta
BUBYECHHS TEOPETUYHOIO0 Marepially, BUKOHAHHS MHUCbMOBUX Ta YCHHUX BIIpaB 13
(GboHETMKH 1 TpaMaTUKH, MPOCIYXOBYBAHHS, TPAHCKPUOYBaHHS 1 TOHYBaHHS
ay/i03aluciB  aHIJIIACBKUX TEKCTIB, 3alUC BJACHOTO YHWTaHHS TEKCTIB Ha
ay/10HOCIM, BUBYCHHS HOBHUX JIGKCHYHUX OJIMHMIb, YHWTaHHS, IIepeKa3 Ta
0OTrOBOPEHHS TEKCTIB, BUBUCHHS PO3MOBHUX TE€M 3a TEMATHKOIO KypCYy, BUKOHAHHS




KOMYHIKaTUBHUX 3aB/JaHb. BUBUECHHS [IPABOMUCY aHTTINWCHKUX CIIB, MATOTOBKY J0
JTUKTAHTIB, HAITUCAHHS JIUCTIB TOIIIO);

— MIJATOTOBKY JI0 KOHTPOJIBHUX POOIT;

— T03aayJAUTOPHE JIOMAITHE YATAHHS.

InguBinyajsbHa po00OTa OXOIJIIOE:
— MIATOTOBKY A0 ICTIUTY.

[lepenik Matepiaty, SKHil BAHOCUTHCS HA CAMOCTI{HE BUBUCHHS, HABENICHO Y

Tabym 4.

Tabmuus 4 — Marepian, 0 BHHOCUTHLCS HA CAMOCTIITHE BUBYEHHS

Hudp Oobcsr Jlirepatypa
Haszsu moayais (M), 3MicTOBHX MOAYJIiB | TOAMH Topsan- | Posmin,
(3M), TeM NPAKTUYHHUX 3aHATH KOBHIA Miapo3 it
HOMEP
M8 Hotel Service and Medicine 32
3M 8.1 Hotel Service 16
[18.1.1 | Vocabulary and speaking: Lodge And 1 1 Unit 4. Lesson 1.
Board Part 1. pp. 214-
Grammar revision: Modal Verbs 216;
pp. 67-76;
2 S4U.1
4
[18.1.2 | Vocabulary and speaking: Types of Rooms 2 1 Unit 4. Lesson 1.
Conversational Practice: Topic 16. 3 Part 1. pp. 216-
MOBAroro J10 MUHYJIOTO, 3 HAJIEIO JI0 218;
MaitOyTHboro. [lpuknaau cnpaBxHIX S4U.1
repoiB: BIAPOKEHA CIAIIINHA. 4
I18.1.3 | Vocabulary and speaking: Hotel Services 1 1 Unit 4. Lesson 1.
and Facilities Part 2. pp. 219-
Grammar revision: Modal Verbs with 222;
different forms of infinitives pp.77-84;
2 S4U.1
4
IT8.1.4 | Vocabulary and speaking: Hotel Staff 2 1 Unit 4. Lesson 1.
Conversational Practice: Topic 17. Part 2. pp. 222-
HaiiBu3HauHiII COPTUBHI MOi1 CBITY. 225;
Onimniiicbkuit pyX: 1CTOpist Ta PO3BUTOK. S4U.1
YeMnioHATH CBITY 1| KOHTHHEHTIB. 4
I18.1.5 | Translation Practice: Hotel Personnel 1 1 Unit 4. Lesson 1.
Part 2. p. 226
Vocabulary and speaking: Reservation Unit 4. Lesson 2.
Part 1. pp. 227-229
I18.1.6 | Conversational Practice: Checking in and 2 1 Unit 4. Lesson 2.
out. Conversational Practice: Topic 18. Part 1. pp. 230-
Jlronuna Ta ii oroueHHs. [Ipobaema 231,
MepeHaceICHHS. S4U.1
4
I18.1.7 | Reading and speaking : Breakfast Order 1 1 Unit 4. Lesson 2.




Conversational Practice: Complaints

Part 2. pp. 232-237

I18.1.8 | Conversational Practice: Topic 19. 2 Unit 4. Lesson 2.
[IpaBocynns B Ykpaini, Benukoopuranii Part 3. pp. 238-242
ta CIIA.

Grammar Revision: Mixed Prepositions

I18.1.9 | Vocabulary and speaking: Have a Break. 1 Unit 4. Lesson 3.
Grammar revision: Modal Verbs with Part 1. pp. 244-
Different Infinitives 247,

pp. 282-293

IT Conversational Practice: Topic 20. JIxo60B 1 Unit 4. Lesson 3.

8.1.10 1 npyx0a. SIk miaroryBatucs 10 nu00y? Part 1. pp. 248-249
Translation Practice: A Night on the
Town.

IT Kontposbaa podorta Ne 1 2

8.1.11

IT Conversational Practice: Topic 21. 2 Unit 4. Lesson 3.

8.1.12 CyuacHe CIo)KUBAIIbKE CYCILIIBCTBO. Part 2. pp. 254-255
®dinocodis cioKUBaHHS Ta CydyacHa
oprasi3aiis Toprieii. BB pekiiamu Ha
eKOHOMiKy Ta IICUXOJIOTII0 CIIOKKBaYa
Test Analysis
Pazom 3a 3mictoBuit Moy 8.1 16

3M 8.2 Medicine 16

[18.2.1 | Conversational Practice: Topic 22 1 Unit 5. Lesson 1.
OcCHOBHI HampsAMU MI>KHAPOIHOI MOTITUKH Part 1. pp. 256-257
y CBIiTi. YKpaiHa i CBITOBa CHIBAPYXHICTb:
npobeMu 1 3700yTKH.

Vocabulary and speaking: Human Body

[18.2.2 | Reading and vocabulary: Branches of 1 Unit 5. Lesson 1.
Medicine Part 1. pp. 258-
Grammar revision: The Subjunctive Mood 261;

pp. 56-65

I18.2.3 | Translation Practice: Medical 2 Unit 5. Lesson 1.
Practitioners and Specialists Part 1. p. 262
Conversational Practice: Topic 23. Cgit
MY3MKH: HampsMH 1 TEHICHLIi PO3BUTKY.

[oy-6i3Hec.  My3u4Hl  KOHKypcH B
VYkpaiHi K BIKHO y €Bpony.

[18.2.4 | Vocabulary and speaking: Health Care 1 Unit 5. Lesson 1.
Establishments Part 2. pp. 263-
Grammar revision: The Subjunctive Mood 264,

pp.268-279
I18.2.5 | Reading and vocabulary: Immune System 2 Unit 5. Lesson 1.

Translation Practice: Doctor at Large

Conversational  Practice: Topic 24.
HaykoBo-TexHIYHa  PEBOJIOLIS.  YPOKHU
icTopii. Mosga oyMMa  JIHTBIiCTa.
KomMmyHikaTBHa BIpaBHICTH JOCIITHUKA
AK CKJIaJI0Ba 1oro npodeciitHoi

Part 2. pp. 265,
268




KOMIIETEHTHOCTI.

[18.2.6 | Vocabulary and speaking: Human Diseases 1 1 Unit 5. Lesson 1.
Grammar revision: The Subjunctive Mood Part 3. pp. 269-
273;
P.1,Ch.7
3
[18.2.7 | Translation Practice: Symptoms: Pain, 2 1 Lesson 1. Part 3.
Trauma and Treatment Conversational pp. 274

Practice:  Topic 25  I'iobGamizartis
KYJIbTYpH: «3a» 1 «mupotu». lIpobmemu
M IBUIIEHHS HalllOHAJIBbHOI cBizomocTi. Un
MOXKE CTaTW ColiajbHa CIPaBeINBICTh
TOJIOBHOIO CKJIaJ0BOIO HAIIOHAILHOI 1/1€1?

[18.2.8 | Vocabulary and speaking: Medical 1 1 Unit 5. Lesson 2.
Instruments and Surgical Equipment Part 1. pp. 275-280
Reading and vocabulary:Heart Diseases

I18.2.9 | Conversational Practice: Topic 26. Poub 1 1 Unit 5. Lesson 2.
KiHO 1 Tearpy B (OpMyBaHHI JyXOBHOCTI Part 2. pp. 284-286
Cy4acHOi MOJIO/IOl JIFOAUHU (B 1CTOpHUHIN
HEPCIEKTHBI).

Translation Practice: Disorders of Thorax
and Thoracic Organs Diseases.

IT Vocabulary and speaking: Skin Disorders. 1 1 Unit 5. Lesson 2.
8.2.10 Disorders of the Ear, Nose and Throat. Part 3. pp. 287-289
IT KoHTtposibaa pobota 2 2 1
8.2.11
I1 Reading and vocabulary: Disorders of 1 1 Unit 5. Lesson 2.
8.2.12 peritoneum and Abdominal Cavity. Eye Part 3. pp. 290-292
Disorders
Test Analysis
Pa3om 3a 3micTroBmii MmoayJsb 8.2 16
Yceporo rogus 3a M 8 32

[nuBinyanpHI 3aBIaHHS CTY/ICHTa HABEJICHO y TaOIuIll S

Ta6nuis 5 — Ilepenik 1HIUBIAyaTbHUX 3aBJaHb CTYJEHTA

Mudp Hassu moay.iB (M), 3mictoBux moayJtiB | Ob6car | Jlitreparypa

(3M), TeM NpaKTHYHHX 3aHATH FOMMH [ TTongnkoBHil Posnin
b

HOMED TT1IPO3 1T




M8 Hotel Service and Medicine 40

II. 8.1.7 | YkimamanHs Ta BHBYEHHA TeMu 27. 2 22
«[ToHATTS YecTh 1 MOpajdb B CY4acCHOMY
CYCIIIBCTBI.

I1. 8.1.9 | Yknaganus ta BuB4YeHHS Temu 28. «Jlikap 2 22

— 1€ JII0JINHA, SIKIH 51 TOBIPSIO CBOE KUTTSI.
[Ipobnemu crpaxoBoi meaunman. CHIJI sk
gyma XXI cTomiTTs».

I1.8.2.4 | VxiamauHs Ta BHBYEHHA TeMu 29. 2 22

«MikHapoaHi  opraizamii ~ cBiTY Ta
€sporu (OOH, FOHECKO, Pana €ponu,
€sponapiament, HATO, [TAPE): ¢ynkuii
Ta IISUTBHICTHY.

I1. 8.2.6 | Yxinanaudsa ta BuBdeHHs TeMu 30. «3acobu 2 22

MacoBoi iH(opmamii: razeru, KypHalu,
panio, TenebaueHHs, iHTepHET. Brime mac-
Media Ha  QopMyBaHHS  COILUANBbHOL
TICUXOJIOTI 1.

I1. 8.2.7 | IToBTOp 4-X TeM 2 -

[TigroroBka 10 icuTy 30 1;2; 3; 21;
22; 24

4 HABYUAJIBHO-METOJANYHE 3ABE3INEYEHHA JUCHUIIJITHA

4.1 OcHoBHAa JiTepaTypa
Yepuosaruit JI. M. [Ipaktuunuii kypc anriiicpkoi moBu: Yactuna TpeTs /
JI. M. YepnoBatuii, B.I. Kapaban, H.M. Koambuyk, . FO. HaGokoBa. —
Binnaunsg: Hosa kuwnra, 2006. — 520 c.

4.2 lonaTkoBa Jireparypa
Bep6a I'.B. I'pamaTuka cydacHoi aHrmiiicekoi MoBu: mociOHuk. Kuis: Jloroc,
2006. — 352 c.
Kaymanckas B.JI.  I'pammaruka  a”rimickoro  sAspika.  JleHumHrpan:
[Tpoceewmenne, 1973. — 322 c.
Mamuk TI'.JI. Have a Nice Journey: mociOHMK 3 aHIJ. MOBU. — IBaHO-
®pankiBebk: «Daxen», 2004. — 148 c.
Pomanenko H.B. [Ipaktnynuii Kypc yCHOro Ta IIMCEMHOTO MOBJIEHHSI OCHOBHOI1
inozemunoi moBu (VII-VIII cemectpu): meromuuHi BKa3iBKH 10 KypCy st
ctynenTiB cremianbHocTi 03504 «Dinonorisy», cnemiamizamis «['epMaHChbKi
MOBHU Ta JiTeparypu (mepekian BkiatouHo)» / H. B. Pomanenko, — IBaHo-
O®pankiBebk: [DHTYHI, 2019. — 63 c.
Pomanenko H.B. IIpaktuynuii Kypc yCHOIO Ta MUCEMHOTO MOBJIEHHSI OCHOBHOI
iHo3emHoi MoBU (VII-VIII cemecTpu): meToanuHi BKa3iBKU Uil CAMOCTIMHOI
pobotu nis cryaeHTiB cnemianbHOocTi 03504 «Dinomorisy, creriamizaris
«I"epmaHCBHKiI MOBH Ta JiiTepaTypu (nepekiian BkiodHo)» / H. B. Pomanenko, —
[Bano-®pankiscek: IGDHTYHI', 2019. 60 c.




7 UYepnosaruii JI. M. Ilpuronu B ymenuni Ilenkanep: [lociOHuk 3 BUBYEHHS
AQHTJIINChKUX TNPUMUMEHHUKIB Ta (pa3oBUX IECHIB JJISI CTYJAEHTIB BHUILIUX
3aknaniB oceitu / JI. M. Uepnosatuii, H. M. KoBanpuyk. — Binnung : Hosa
kuura, 2004. — 368 c.

8 Cunningham S. Cutting Edge. Advanced : students book / Sarah Cunningham,
Peter Moor. — Longman, 2003. — 154 p.

CJ10BHMKHM Ta I0BIAKOBA JiTepaTypa

9 Longman Dictionary of Contemporary English. — Harlow, Longman Group
LTD, 1995. — 310 p.

10 New Webster’s Dictionary of the English Language. — USA, Consolidated
Book Publishers, 1988. — 279 p.

11 Axrno-ykpaiHcbkui cioBHHK: Omu3bko 120000 cmiB: ¥V 2 1. / ckmaB M.
I. bamna. — K. : Ocsirta, 1996. - T. 1: A-M. — 752 c.

12 Anrno-ykpaincbkuil cioBHHK: Onu3bko 120000 cmiB: V 2 1. / ckiaB M.
I. bamna. — K. : Ocsita, 1996. —T.2: N-Z. — 712 c.

13 Amnrno-ykpaincbkuit cinoBHuk: Outbmie 100 000 cmie (350 000 BapiaHTiB
nepexiany) / 3a pea. npod. I'opots €. 1. — Binnuug : HOBA KHUT'A, 2006. —
1700 c.

14 Anrno-ykpaiHcbkuit  (paszeonoriyHuii  cnoBHUK :  Omuzeko 30 000
¢pazeonoriuanx BupasziB / yknan. K. T. bapanues. — KuiB : 3nanns, 2005 —
1056 c.

15 Benukuii yKpaiHCbKO-aHTUIIMCHKUN CIOBHUK : moHan 175 000 cimiB Ta
cioBocnosiydeHs / ykiaa. €. @. [lonos, M. 1. banmna. — 5-te crep. Bua. — K. :
Yymanpkuii [nsx, 2007. — 703 c.

16 Hogwuii anrno-ykpaincekuii cioBHuk : monan 160 000 ciaiB Ta cioBOCIONIYyYEHb
/ cknaB M. . banna. — 4-e Bun., Bunp. ta gomn. — K. : Uymanekuit [nsax, 2007.
— 668 c.

17 Vxpainceko-aHrmiiicbkuii ciaoBHUK: Oymm3bko 200 000 cmiB / 3a pex. mpod.
I'opots €.1. — Binauis : HOBA KHUT'A, 2009. — 1040 c.

18 Oxford advanced learner's dictionary of current English/ A. Hornby; ed. S.
Wehmeier. - Oxford : Oxford UP, 2000. - 1599 p.

19 Longman Dictionary of Contemporary English. — Pearson Education Limited,
2005. — 1950 p.

20 The American Heritage dictionary for learners of English — Boston: Houghton
Mifflin, 2002. - 999 p.

4.3 Jliteparypa Ta MeTOANYHE 3a0e3MeYeHHSI CAMOCTIHHOI podoTH
21 llpucrait C.M. Amnrmificbka MoOBa: MNPAaKTUKYM IS CaMOCTIHHOI pPoOOTH.
Yactuna 1/ C. M. Ilpucraii. — [Bano-®pankiscek: IGDHTYHI', 2013. — 130 c.
22 Pomanenko H.B. [IpakTuuHuii Kypc yCHOTO Ta MHUCEMHOTO MOBJIEHHSI OCHOBHO1
inozemuoi MoBu (VII-VIII cemectpu): meToauyHi BKa3iBKU IS CaMOCTIMHOI
pobotn mas cryaeHTiB cnemiaabHocTi 03504 «Dinomorisy, creriamizaris
«I"epmaHCBhKiI MOBH Ta JiTepaTypu (mepekiasn BkirovHo)» / H. B. Pomanenko, —
IBano-®pankiscek: IDHTYHI, 2019. — 60 c.



23 YepnoBaruii JI. M. IlpaktnyHmii Kypc aHrmiiicbkoi mMoBu: YactwHa Tpers /
JI. M. Yepnosaruii, B. 1. Kapaban, H. M. Kopampuyk, I.}O.HaGokoBa . —
Binnung: Hosa kuwura, 2006. — 520 c.

24 Yepnosartuii JI. M. Tlpurogu B ymenuni Ilenkanep: IlociOHUK 3 BHUBUYCHHS
AQHTJINCHKUX TMPUUMEHHUKIB Ta (Ppa3oBUX MIECTIB ISl CTYJASHTIB BHUIIUX
3aknaniB oceitu / JI. M. Uepnosatuii, H. M. KoBanpuyk. — Binnuns : Hosa
kuura, 2004. — 368 c.

4.4 Inopmauiiini (10BifHUKOBI) pecypcu B InTepHeTi
25 British National Corpus. — Pexum npoctymy : http://corpus.byu.edu/bnc/;
http://www.natcorp.ox.ac.uk/

26 Cambridge Dictionary Online. — Pexum JTOCTYITY
http://dictionary.cambridge.org/

27 Longman  English  Dictionary  Online. -  Pexum  goctymy
http://www.longmandictionariesonline.com/

28 Macmillan Dictionary. — Pexum JOCTYITY
http://www.macmillandictionary.com/

29 Merriam-Webster Dictionary. — Pexum goctymy :  http://www.merriam-

webster.com/thesaurus/time
30 Oxford Advanced Learner’s Dictionary  Online. — Pexxum noctymy :
http://www.oxfordadvancedlearnersdictionary.com/
31 Thesaurus of English. Visual Thesaurus. — Pexum moctymy
http://www.thesaurus.com

S METOJIU KOHTPOJIIO TA CXEMA HAPAXYBAHHS BAJIIB
CxeMmy HapaxyBaHHs OaJIiB MPU OI[IHIOBAHHI 3HaHb CTYJICHTIB 3 TUCIUILIIHA
HaBeJIeHO B Ta0muIl 6.

Tabnuusg 6 — Cxema HapaxyBaHHS OalliB y TIPOIIECi OI[IHIOBAHHS 3HAHD
CTYJEHTIB 3 tuciuiuiiau «IIpakTHaHUil Kypc yCHOTO Ta MMCEMHOTO MOBJICHHS
OCHOBHOI 1HO3€MHOI MOBU»

Buau po6iT, 1110 KOHTPOTIOIOTHCS MaxkcumanbHa

KUJIBKICTE OaJIiB
M8
3micToBumii MoayJsb 8.1

[18.1.1 30

I18.1.2 30

I18.1.3 30

118.1.4 30

I18.1.5 30

I18.1.6 30

I18.1.7 30

I18.1.8 30




118.1.9 30
118.1.10 30
I18.1.11 KontposibHa poboTa 1 130
118.1.12 30
Bcboro 3a 3M 8.1 460
3micToBuii MoayJb 8.2
118.2.1 30
118.2.2 30
I18.2.3 30
118.2.4 30
118.2.5 30
I18.2.6 30
I18.2.7 30
I1 8.2.8 InauBinyanpHa poboTa 90
118.2.9 30
118.2.10 30
I1 8.2.11 KontpoasHa podoTa 2 150
118.2.12 30
Bceworo 3a 3M 8.2 540
Bceworo 3a M 8: 1000*
KOoe(illieHT mepepaxyHKy 0,1
Bceboro 3a M 8 100

OcraTto4yHe OIIHIOBAHHS 3Ky 3 JTUCIUIUTIHU MPOBOAUTHCS BIAMOBIIHO JI0

BUMor 4uHHOrO IlomokeHHs ((HpO CUCTCMY IIOTOYHOTO 1 HiﬂcyMKOBOFO

KOHTPOJIIO, OI[IHIOBAHHSI 3HaHb Ta BUSHAYCHHS PEUTHUHTY CTYJICHTIB)»
HIxkana oninoBanusa: HaunioHajabHa Ta ECTS

CYME{ Oais 32 . O1iHKa 32 HAI[lOHAJIBHOIO IIKAJIO0
BC1 BUJIU OriHkKa » .
HABYATBHOI ECTS JUIS €K3aMeHy, Tu(epeHIliioBaHOTO 3aiKYy,
TSTBHOCTI KYPCOBOT'O MPOEKTY (poOOTH), TPAKTUKHU
90 - 100 A BIJIMIHHO
82-89 B
75-81 C Aobpe
67-74 D )
60-66 E 3aJI0BUILHO
35.59 EX HE3aJ0BIILHO 3 MOXKJIMBICTIO TIOBTOPHOTO
CKJIQIaHHSA
0-34 = HE3aJ0BIJILHO 3 000B’ I3KOBUM TTOBTOPHUM
BHUBYEHHSAM JUCIUILTIHU




